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1�Norme di sicurezza e smaltimento 
Per un utilizzo sicuro dell’apparecchio e la vostra  incolumità, vi preghiamo di leggere attentamente l e seguenti 
avvertenze riguardanti le misure di sicurezza. 

ALIMENTAZIONE 
�� Utilizzando l’alimentatore in dotazione, esso deve essere collegato esclusivamente ad una presa di cor rente da 

230V~, 50Hz. 
�� Non rimuovere il coperchio del ricevitore. All’inte rno dell’apparecchio possono essere presenti tensio ni superiori a 

quella di alimentazione che potrebbero mettere a re pentaglio la sicurezza dell’utente. L’alta tensione  è presente 
anche quando l’apparecchio è in modalità stand-by. Prima di intervenire sul ricevitore è necessario sc ollegarlo dalla 
rete elettrica. La rimozione non autorizzata del co perchio farà decadere immediatamente la garanzia! 

CAVO DI ALIMENTAZIONE 
�� Prima di installare l’apparecchio, controllare l’in tegrità del cavo di alimentazione, prestando partic olare attenzione 

al punto in cui entra nella presa di rete e a quell o da cui esce dal ricevitore. Se il cavo risultasse  danneggiato, non 
collegare l’apparecchio e rivolgersi al centro assi stenza. 

�� Installare il cavo di alimentazione dell’apparato i n modo da non causarne lo schiacciamento con oggett i collocati 
sopra o accanto ad esso. Evitare inoltre di posizio narlo vicino a zone di passaggio dove possa essere 
accidentalmente calpestato, strappato o comunque da nneggiato. 

�� In caso di danneggiamento del cavo, scollegare con attenzione l’apparecchio dalla presa di alimentazio ne e 
rivolgersi esclusivamente a personale specializzato  o al centro assistenza per la riparazione. 

LIQUIDI E UMIDITÀ 
�� Tenere il ricevitore lontano da qualsiasi tipo di l iquido. Non collocare sull’apparecchio oggetti cont enenti liquidi 

come vasi, umidi�catori ecc. L’apparato non deve e ssere installato in luoghi in cui possa venire a co ntatto con 
spruzzi o schizzi di liquidi o in ambienti con alto  tasso di umidità dove possano formarsi condense. 

�� Nel caso in cui il ricevitore venga accidentalmente  in contatto con liquidi, togliere immediatamente l a spina dalla 
presa di corrente. Non toccare il dispositivo con l e mani prima che sia stato scollegato. 

PICCOLI OGGETTI 
�� Tenere lontano dal ricevitore aghi o altri piccoli oggetti. La caduta di oggetti all’interno dell’appa recchio, attraverso 

le fessure per la ventilazione, può causare seri da nni. 

PULIZIA 
�� Prima di procedere a operazioni di pulizia, staccat e il ricevitore dalla presa di corrente. 
�� Per pulire l’esterno del prodotto, usare un panno m orbido e asciutto o leggermente inumidito. Evitare l’uso di 

prodotti chimici o solventi. 

VENTILAZIONE 
�� Assicurarsi che nel luogo di installazione dell’app arecchio ci sia una buona circolazione d’aria per c onsentire una 

su�ciente dissipazione del calore ed evitare surr iscaldamenti. 
�� Per consentire una adeguata ventilazione è opportun o predisporre una distanza minima di 10 cm da entra mbi i lati e 

di 15 cm sopra l’apparecchio. 
�� Le fessure per la ventilazione devono essere libere , non ostruite dalla presenza di oggetti tipo giorn ali, tovaglie, 

sto�e da arredamento, tendine, tappeti ecc.  
�� Evitate di installare il ricevitore vicino a fonti di calore (termosifoni, stufe, sole, etc) o sopra a d altre apparecchiature 

che producono calore (videoregistratori, lettori DV D, ampli�catori audio, etc). 

ATTENZIONE! 
�� Tenere l’apparecchio fuori dalla portata dei bambin i. 
�� I sacchetti di plastica degli imballaggi possono es sere pericolosi. Per evitare so�ocamenti, tenere i  sacchetti lontani 

dalla portata dei bambini. 
�� Ricevitore, telecomando e batterie non devono esser e esposti a calore eccessivo come luce solare, fuoc o o simili. 
�� L’apparecchio deve essere posto su una base solida e sicura. 
�� Collegare il ricevitore alla presa di corrente solo  dopo aver completato tutti gli altri collegamenti necessari 

all’installazione. 
�� Non disperdere il prodotto nell’ambiente per evitar e potenziali danni per l’ambiente stesso e la salut e umana e per 

facilitare il riciclaggio dei componenti/materiali contenuti in esso. Chi disperde il prodotto nell’am biente o lo getta 
insieme ai ri�uti comuni è sanzionabile secondo le gislazione vigente. 

�� Il produttore istituisce un sistema di recupero dei  RAEE del prodotto oggetto di raccolta separata e s istemi di 
trattamento avvalendosi di impianti conformi alle d isposizioni vigenti in materia. 

�� Portare il prodotto non più utilizzabile (ed eventu ali suoi accessori, ivi comprese le batterie) press o 
un centro di raccolta autorizzato a gestire ri�uti  di apparecchiature elettriche ed elettroniche in q uanto 
non può essere unito ai ri�uti comuni, oppure è se mpre possibile riconsegnare allo stesso distributor e 
l’apparecchiatura usata o a �ne vita all’atto dell ’acquisto di una nuova di tipo equivalente.  

1. Sigurnosne upute i odlaganje

Za sigurno korištenje uređaja, pridržavajte se sljedećih uputa:

Napajanje
Koristiti isključivo priloženi adapter (230V~, 50Hz).
Ne otvarati uređaj – opasnost od strujnog udara (čak i u standby modu).
Prije bilo kakvog rada, isključiti iz struje.

Kabl napajanja
Provjeriti da kabl nije oštećen prije korištenja.
Postaviti ga tako da se ne gazi i ne oštećuje.
U slučaju oštećenja, ne koristiti uređaj – obratiti se servisu.

Vlaga i tečnosti
Držati dalje od vode i vlage.
Ne stavljati posude s tečnošću na uređaj.
Ako dođe u kontakt s vodom – odmah isključiti iz struje.

Strani predmeti
Ne ubacivati male predmete u uređaj – mogu izazvati kvar.

Čišćenje
Isključiti iz struje prije čišćenja.
Koristiti suhu ili blago vlažnu krpu (bez hemikalija).

Ventilacija
Osigurati protok zraka (min. 10 cm sa strane, 15 cm iznad).
Ne prekrivati otvore za ventilaciju.
Ne postavljati blizu izvora topline.

Upozorenja
Držati van domašaja djece.
Ambalaža (plastične vrećice) može biti opasna.
Ne izlagati uređaj visokoj temperaturi.
Postaviti na stabilnu površinu.
Uključiti u struju tek nakon povezivanja svih kablova.

Odlaganje (ekologija)
Ne bacati uređaj u običan otpad.
Predati na reciklažu (elektronski otpad – RAEE).
Moguće vratiti uređaj prodavcu pri kupovini novog.
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2�Descrizione del prodotto e dei possibili collegamenti 
2.1� Pannello frontale 
 

 
 
1.�   Accensione (ON) / spegnimento in stand-by (ST.BY) . 

NOTA 
Dallo stato di stand-by, il ricevitore necessita di  un certo tempo per avviarsi. Riferirsi al par. 4.6  del Risparmio 
energetico. 

2.� �   Cambio canale precedente. 
3.� �   Cambio canale successivo. 
4.� IR   Sensore a raggi infrarossi per telecomando. 
5.� L E D  Indicatori di stato a LED: acceso (VERDE), azione  telecomando (singolo lampeggio VERDE), stand-by at tivo per 

operazioni di aggiornamento canali e software (VERD E lampeggiante), stand-by profondo (ROSSO). 
 

2.2� Pannelli laterali 
 

 

 
 
6.�  US B   Connettore USB per lettura contenuti multimediali  personali, quali video, immagini e musica (cap. 5) . 

AVVERTENZE 
�� Compatibile con dispositivi di memoria USB formatta ti con �le system di tipo FAT32 e NTFS. 
�� Non può essere garantita la compatibilità con tutti  i dispositivi di memoria USB presenti sul mercato.  
�� Per evitare il danneggiamento del dispositivo di me moria, si consiglia di utilizzare Hard Disk USB con  

alimentazione esterna, in quanto il ricevitore non può garantire la corretta alimentazione tramite la porta USB. 
7.� L ettor e s mar t- car d  Alloggiamento frontale per inserimento della smar t-card TivùSat. 

NOTA 
�� La smart-card va inserita con il Chip dorato rivolt o verso l’alto. 
�� Per l’utilizzo dei servizi TivùSat e la gestione de lla relativa smart-card, riferirsi al manuale d’uso  fornito insieme 

alla stessa smart-card. 

2.1 Prednji panel
ON/STBY – uključivanje / standby
Promjena kanala (prethodni)
Promjena kanala (sljedeći)
IR senzor (daljinski upravljač)
LED indikator:
Zeleno – uređaj uključen
Treperi zeleno – rad / komande
Treperi (standby update) – ažuriranje
Crveno – duboki standby

Napomena:
Nakon standby režima potrebno je kratko vrijeme za pokretanje uređaja.

2.2 Bočni panel
USB priključak
Reprodukcija: video, slike, muzika

Napomene:

Podržani formati: FAT32 i NTFS
Nije garantovana kompatibilnost sa svim USB uređajima
Preporuka: USB/HDD sa vlastitim napajanjem
Slot za smart karticu
Ubacuje se sa čipom prema gore�

2. Opis proizvoda i povezivanje
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2.3� Pannello posteriore e collegamenti del ricevitore 
 

 
 

8.� S AT IN  Ingresso segnale TV proveniente dall’antenna parabo lica. 

NOTA 
Per usufruire del servizio TivùSat, la parabola dev e essere puntata sul satellite HotBird 13° Est. 

9.� E THE R NE T  Connettore Ethernet per la connessione dati a ban da larga. 
10.� HDMI  Uscita audio-video digitale HDMI per l’alta de�n izione, da collegare a schermi compatibili HDCP. 

NOTA 
Se lo schermo connesso al ricevitore tramite interf accia HDMI presenta di�coltà di visualizzazione, collegare prima 
il ricevitore anche tramite SCART e quindi regolare  la R isoluzione video dal menu Impos tazioni > Video/Audio dello 
stesso ricevitore, rispettando le caratteristiche d ello schermo da collegare tramite HDMI. 

11.� S CAR T  Uscita audio-video analogica SCART, da utilizzare  in alternativa all’uscita HDMI se lo schermo/TV no n 
dispone di ingresso HDMI. 

NOTA 
Un contenuto audio-video digitale può essere trasme sso con informazione di protezione sulla copia e po trebbe non 
essere possibile registrarlo tramite l’uscita analo gica SCART del ricevitore. 

12.� P OWE R  INP UT  Ingresso alimentazione 12V  1.5A per il collegamen to dell’alimentatore (adattatore AC/DC) in 
dotazione. 

AVVERTENZA 
Collegare il ricevitore alla presa di corrente solo  dopo aver completato tutti gli altri collegamenti necessari 
all’installazione. 

2.3 Stražnji panel
SAT IN
Ulaz za satelitsku antenu
Za TivùSat: HotBird 13°E
Ethernet
Internet konekcija
HDMI
Digitalni audio/video (HD)

Napomena:
Ako nema slike, spojiti i SCART i podesiti rezoluciju.

SCART
Analogni audio/video (za starije TV uređaje)

Napomena:
Neki sadržaji možda se ne mogu snimati preko SCART-a.

Napajanje (POWER INPUT)
12V / 1.5A

Upozorenje:
Uključiti u struju tek nakon svih povezivanja.�
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2.4� Telecomando 
La buona conoscenza del telecomando è la base per p oter navigare facilmente all’interno dei vari menu.  Le funzioni dei 
tasti sono semplici ed intuitive. 

2.4.1�Batterie 
Infor mazioni ed a vver tenze 
Sostituire o inserire le batterie al primo utilizzo  del prodotto o quando il telecomando non risponde più propriamente alla 
pressione dei tasti. Batterie compatibili: 2 x AAA,  1.5V. 
Per evitare che la perdita di liquido corrosivo dan neggi il telecomando, si consiglia di togliere le p ile quando il dispositivo 
non viene usato per un lungo periodo. 
Evitare l’utilizzo di di�erenti tipi di batterie o  batterie scariche e nuove contemporaneamente. 

Ins er imento e r imozione 
Una volta aperto lo sportellino delle batterie post o sul retro del telecomando, inserite le 2 batterie  (formato AAA) 
rispettando le corrette polarità come indicato all’ interno del vano. Chiudere quindi lo sportellino. 
Rimuovere le batterie esaurite, che dovranno essere  smaltite separatamente dai ri�uti domestici porta ndole ad un 
qualsiasi punto vendita o di raccolta, ripetendo op erazioni analoghe a quelle dell’inserimento. 

2.4.2�Tasti del telecomando 
1.� P OWE R  � : Accensione o spegnimento in Stand - by. 
2.�  (Mute): Audio muto. 
3.� �  STOP, ��� PLAY/PAUSE, �  REW, �  FWD, �  PREV, �  NEXT: Tasti funzione per 

la riproduzione multimediale (Media Player) via USB . (**) 
4.� �  REC: Nessuna funzione associata a questo tasto 
5.� US B : Accesso diretto al menu L ettore Multimediale USB. (**)  
6.� HE L P : Visualizzazione orario (prima pressione) e guida ai tasti funzione disponibili 

(seconda pressione). 
7.� F AV: Richiamo liste canali favoriti. 
8.� AUDIO: Tracce audio disponibili. (*) 
9.� OP TION: Accesso rapido alle regolazioni video di R isoluzione e R appor to 

d’as petto o tasto funzione contestuale su alcuni menu (segna lato come OPT).  
10.� TTX / R OS S O: Televideo (*) o tasto funzione contestuale nei menu.  
11.� S UB  / VE R DE : Sottotitoli (*) o tasto funzione contestuale nei menu.  
12.� S L E E P  / GIAL L O: Timer di spegnimento o tasto di funzione contestu ale nei menu.  
13.� TIME R  / B L U: Programmazione timer di sola accensione/partenza evento o tasto 

di funzione contestuale nei menu.  
14.� ME NU: Menu principale. 
15.� INF O: Informazioni sul programma visualizzato / sul can ale sintonizzato. (*) 
16.� �  �  �  �  (frecce del cursore): Navigazione tra menu, impost azioni, EPG e liste 

canali.  
17.� OK: Richiamo lista canali e Conferma azioni/modi�che . 
18.� E XIT: Uscita da menu, EPG o da altre funzioni attive. 
19.� B ACK: Ritorno al precedente canale o a un livello super iore del menu. 
20.� VOL  +/- : Regolazione livello volume audio. 
21.� E P G: Guida Elettronica ai Programmi (EPG) di TivùSat. (*) 
22.� L IS T: Lista canali. 
23.� CH +/- : Cambio canale successivo/precedente. 
24.� 0÷9 (Tasti numerici): Cambio canale o inserimento valo ri numerici a menu. 
25.� TV/R ADIO: Modalità visione canali TV / ascolto canali Radio  satellitari.  
26.� R E CAL L : Ritorno al canale precedentemente sintonizzato. 

(*) Le informazioni sui programmi, i sottotitoli, il te levideo e le tracce audio supplementari sono 
forniti dall’emittente o piattaforma televisiva del  canale sintonizzato; tali dati potrebbero essere 
incompleti o assenti. 
(**) La funzione Media Player è disponibile dopo colleg amento di una memoria di massa USB 
compatibile (vedi cap. 5).  

 

2.4.3�Utilizzo del telecomando 
Puntare il telecomando verso il sensore infrarosso (IR) del decoder (par. 2.1) ed eseguire una singola  pressione sul tasto 
funzione interessato. Alla trasmissione di ogni com mando infrarosso, l’indicatore a LED posto sul pann ello frontale del 
ricevitore lampeggerà una volta. 

2.4 Daljinski upravljač

Baterije
2× AAA (1.5V)
Ne miješati stare i nove baterije
Izvaditi ako se ne koristi duže vrijeme

Glavne tipke
POWER – uključi/isključi
MUTE – isključi zvuk
PLAY/PAUSE, STOP, FWD/REW – media kontrola
USB – media player
FAV – omiljeni kanali
AUDIO – audio opcije
SUB – titlovi
MENU – glavni meni
INFO – informacije o programu
OK – potvrda
EXIT – izlaz
BACK – nazad
VOL +/- – glasnoća
CH +/- – promjena kanala
EPG – TV vodič
LIST – lista kanala
0–9 – numerički unos
TV/RADIO – promjena moda
RECALL – prethodni kanal

Korištenje
Usmjeriti prema IR senzoru
Na svaku komanda LED trepne



3. Pokretanje

Nakon povezivanja uređaja sa TV-om i antenom, uključite napajanje.
Uređaj se pokreće oko 1 minute – nemojte pritiskati dugmad tokom tog procesa.
Nakon toga će se pojaviti vodič za prvo podešavanje.

Koraci:

“Dobrodošlica” pritisnite OK za nastavak
Jezik, audio i video:
Podešavanje rezolucije (HDMI)
Format slike (16:9 ili 4:3)
Audio izlaz (PCM ili Dolby)
Kreiranje PIN koda (4 cifre) za roditeljsku zaštitu

4. Antena i kanali

Podešavanje antene:

Satellite: HotBird 13°E (za TivùSat)
LNB: Univerzalni (9750/10600)

Tipovi sistema:

Fiksna antena (jedan satelit)
DiSEqC (više satelita)
SCR / dCSS (više korisnika preko jednog kabla)
Motorizovana antena (napredno)

Napomena: Pogrešna kon�guracija može uzrokovati nedostatak kanala.

Pretraga kanala:

Odabrati opciju: TivùSat + slobodni kanali
Aktivirati LCN (automatski raspored kanala)
Sačekati završetak skeniranja



5. Korištenje i fukncije

Promjena kanala:

Numeričke tipke (0–9)
CH+/CH-
LIST � lista kanala
Strelice + OK

Osnovne funkcije:

Roditeljska kontrola (PIN)
Automatsko ažuriranje kanala
Softverski update (OTA ili USB)
Reset na fabričke postavke

USB i multimedija:

Reprodukcija videa, muzike i slika
Podržani formati: FAT32 i NTFS
Preporuka: USB uređaji sa vlastitim napajanjem

Internet opcije:

Ethernet povezivanje
Web Radio (internet radio stanice)


